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Закон о внесении изменений и дополнений в Закон о румынском гражданстве №.21/1991, а также 

для изменения и дополнения других нормативных актов. 
 

 
Статья I – Закон о румынском гражданстве №. 21/1991, переиздано в Официальном вестнике 
Румынии, Часть I, вып. От 13 августа 2010 года №576 с последующими изменениями и 
дополнениями вносится следующие изменения и дополнения: 
 
1. В статью 4 внесены изменения, которые будут иметь следующее содержание: 
«(1) Румынское гражданство приобретается путем: 
а) рождение;  
б) принятие;  
в) предоставляется по запросу. 
(2) Положения настоящего закона не дают иностранным гражданам или лицам без гражданства права 
приобретать румынское гражданство путем предоставления его по запросу». 
 
2. В статью 7 вносятся изменения, которые будут иметь следующее содержание: 
"Артикль. 7 
(1) В случае недействительности усыновления или отмены усыновления ребенок, не достигший 18-
летнего возраста, считается никогда не являвшимся гражданином Румынии. 
(2) В порядке исключения из положений абз. (1) признание недействительности усыновления или 
аннулирование усыновления не оказывает влияния на гражданство ребенка, если он прожил в 
соответствии с законом на территории Румынии в течение периода более 5 лет. или если в результате 
объявления недействительности или отмены усыновления он становится лицом без гражданства. 
(3) Окончательное решение суда, устанавливающее недействительность усыновления или 
предписывающее отменить усыновление, при соблюдении условий, предусмотренных настоящей 
статьей, незамедлительно сообщается ex officio компетентным судом Национальному органу по делам 
гражданства. 
(4) Утрата румынского гражданства устанавливается приказом президента Национального управления 
по гражданству по предложению Комиссии по гражданству, Национальное управление по гражданству 
немедленно уведомляет об этом Главное управление учета лиц и Главное управление. для паспортов 
по этому поводу.»  
 
3. В часть (1) статьи 8 пункты а) и б) изменены и имеют следующее содержание: 
«а) проживает, согласно условиям закона, на день подачи заявления на территории Румынии не менее 
8 лет или, в случае, если он состоит в браке с гражданином Румынии и сожительствует с ним, не 
менее 5 лет со дня заключения брака»; 
 

б) доказывает своим поведением, действиями и отношением лояльность румынскому государству и 
приверженность его высшим ценностям, не предпринимает и не поддерживает действий, 
направленных против правопорядка или национальной безопасности, и заявляет, что в прошлом он не 
предпринимал и не поддерживал такие действия;" 

 
4. В абзац (2) статьи (8) вносятся изменения, которые будут иметь следующее содержание: 
" (2) Условия, предусмотренные п. (1) букв. а) уменьшаются вдвое в следующих ситуациях: 
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а) заявитель родился на территории Румынии, и на день его рождения его родители или, в 
зависимости от обстоятельств, один из них проживали в соответствии с законом на территории 
Румынии; 

б) заявитель является гражданином государства-члена Европейского Союза; 
в) заявитель приобрел форму международной защиты в соответствии с действующими правовыми 
положениями и предоставляет доказательства активного участия в экономической, социальной и 
культурной жизни румынского общества, в том числе в результате завершения интеграционных 
программ, предусмотренных действующим законодательством.» 
 
5. В статью 8 после пункта (3) вставляются два новых пункта: п. (4) и (5) следующего содержания: 
" (4) Под лицом, проживающим в соответствии с законом на территории Румынии, понимается: 
а) иностранный гражданин или лицо без гражданства, обладатель разрешения на временное 
проживание или разрешения на долгосрочное пребывание, выданного в соответствии с условиями 
законодательства о режиме иностранцев в Румынии; 
б) гражданин государство-член Европейского Союза, государство-член Европейской экономической 
зоны или Швейцарской Конфедерации, обладающее в соответствии с законом правом проживания; 
в) иностранный гражданин или лицо без гражданства, пользующееся формой международной защиты в 
Румынии, полученной в соответствии с условиями законодательства об убежище в Румынии. 
(5) Я не поддерживаю собеседование, организованное для проверки условий, предусмотренных ст. 8 
пункт. (1) букв. е) и ж) лица, в отношении которых по решению суда установлена мера защиты в виде 
судебного консультирования или специальной опеки или иная соответствующая мера, влекущая за 
собой ограничение или, в зависимости от обстоятельств, лишение способность заниматься спортом.» 
 
6. В статью 8.1 внесены изменения, которые будут иметь следующее содержание: 
"Артикль. 8 1 
(1) Румынское гражданство может быть предоставлено по запросу с возможностью установления 
постоянного места жительства в стране или сохранения его за границей лицу без гражданства или 
иностранному гражданину, который посредством деятельности, осуществляемой регулярно в течение 
периода не менее 3 лет до даты запроса, внес особый вклад в защиту и продвижение румынской 
культуры, цивилизации и духовности, если он должным образом соответствует условиям, 
предусмотренным в ст. 8 пункт. (1) букв. б)-г). 
(2) Вклад в защиту и продвижение румынской культуры, цивилизации и духовности подтверждается 
заявителем посредством: 
а) деятельность, которая обеспечивает продвижение имиджа Румынии за рубежом или прав румын за 
рубежом или направлена на поддержку румынской ассоциативной среды за рубежом; 
б) дидактическая и научная деятельность по популяризации румынского языка и культуры или 
издательская деятельность на румынском языке;   
в) деятельность, обеспечивающая сохранение и утверждение этнической, культурной, языковой и 
религиозной самобытности румын за рубежом». 
 
7. Пункты (1) и (2) статьи 9 изменяются и имеют следующее содержание: 
"(1) Ребенок, рожденный от родителей, являющихся иностранными гражданами или без гражданства, 
не достигших 18 лет и проживающих на день обращения, на условиях ст. 8 пункт. (4) на территории 
Румынии приобретает румынское гражданство по просьбе своих родителей вместе с ними; заявление 
будет подано вместе с заявлением родителей о предоставлении румынского гражданства на основании 
ст. 8. 
(2) Если только один из родителей ходатайствует о предоставлении румынского гражданства согласно 
ст. 8, родители по взаимному согласию решают вопрос о гражданстве ребенка, не достигшего 18-
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летнего возраста и проживающего на день обращения, на условиях ст. 8 пункт. (4), на территории 
Румынии. В ситуации, когда родители не согласны, решение будет принимать суд, в чьей юрисдикции 
проживает несовершеннолетний, учитывая его интересы. В случае ребенка, достигшего 14-летнего 
возраста, требуется его согласие». 
 
8. В статью 9 после пункта (6) вставляется новый пункт, пункт. (7) следующего содержания: 
«(7) Если ребенок, для которого испрашивается румынское гражданство, достигает совершеннолетия к 
дате составления отчета Комиссии по гражданству, предусмотренного в ст. 18 пункт. (1) он 
предписывает запрашивать отношения у любых органов относительно выполнения условий, 
предусмотренных в ст. 8 пункт. (1) букв. б) и д). Если соблюдены условия, предусмотренные ст. 8 
пункт. (1) букв. б) и е) Комиссия посредством мотивированного доклада предлагает президенту 
Национального управления по гражданству отклонить просьбу о предоставлении румынского 
гражданства». 
 
9. В пункт (1) статьи 10 вносятся изменения, которые будут иметь следующее содержание: 
"(1) Румынское гражданство может быть также предоставлено лицам, утратившим это гражданство, а 
также их потомкам до второй степени включительно и ходатайствующим о его повторном 
приобретении, с сохранением иностранного гражданства и установлением постоянного места 
жительства в стране. или с его содержанием за границей, если они выполняются в соответствии с 
условиями, предусмотренными ст. 8 пункт. (1) букв. б)-д) и доказать знание румынского языка в 
соответствии с условиями настоящего закона.» 
 
10. В пункт (1) статьи 11 вносятся изменения, которые будут иметь следующее содержание: 
"(1) Лица, которые были гражданами Румынии, но утратили румынское гражданство по независящим от 
них причинам или которым это гражданство было лишено против их воли, а также их потомки до 
третьей степени могут по требованию восстановить или получить румынское гражданство, с 
возможностью сохранения иностранного гражданства и установления постоянного места жительства в 
стране или сохранения его за рубежом, если они соответствуют условиям, изложенным в ст. 8 пункт. 
(1) букв. б), в) и д) и предоставить подтверждение знания румынского языка в соответствии с 
условиями настоящего закона.» 
 
11. В статью 12 внесены изменения, которые будут иметь следующее содержание: 
"Артикль. 12 
(1) Утверждение заявлений о предоставлении или восстановлении румынского гражданства 
осуществляется приказом президента Национального управления по гражданству на основании 
предложений Комиссии по гражданству. 
(2) При формулировании предложений о том, как разрешать запросы о предоставлении или 
восстановлении румынского гражданства, Комиссия принимает мотивированное решение на основе 
оцененных данных, информации и документов, а также результатов собеседования, проведенного для 
проверки условий, предусмотренных для в искусстве. 8 пункт. (1) букв. е) и ж). 
(3) Предоставление румынского гражданства, в том числе в случае его повторного приобретения, 
может быть назначено только при наличии уверенности в том, что все условия, предусмотренные 
настоящим законом, выполнены.» 
 
12. В статью 13 внесены изменения, которые будут иметь следующее содержание: 
« Статья 13 
(1) Заявление о предоставлении или, в зависимости от обстоятельств, о восстановлении румынского 
гражданства должно быть составлено на румынском языке, адресовано Комиссии по гражданству и 
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подано лично в штаб-квартиру Национального управления по гражданству, сопровождаемое 
документами, подтверждающими выполнение условий, предусмотренных настоящим Законом. 
(2) В отношении лиц, в отношении которых по решению суда установлена защитная мера судебного 
консультирования или специальной опеки или иная соответствующая мера, согласно условиям закона, 
имеющая эффект ограничения или, как дело может быть в лишении дееспособности, ходатайство на 
основании положений ст. 8 или, в зависимости от обстоятельств, запрос, сформулированный в 
соответствии со ст. 10 и ст. 11 человек, которые были гражданами Румынии, его может подать опекун 
или представитель защищаемого лица. 
(3) Заявления о предоставлении или восстановлении румынского гражданства на основании положений 
ст. 8 1, ст. 10 и ст. 11 будут представлены с соблюдением положений п. (1), в дипломатических 
представительствах или консульствах Румынии из государства, на территории которого заявитель 
имеет постоянное или законное место жительства, если заявление требует сохранения постоянного 
места жительства за рубежом. Заявления, поданные в дипломатические миссии или консульские 
учреждения Румынии, будут немедленно отправлены в Комиссию по гражданству Национального 
органа по гражданству. 
(4) По объективным и вполне обоснованным причинам, по запросу главы дипломатического 
представительства или консульского учреждения в стране, где проживает заявитель, Национальный 
орган по гражданству может одобрить в качестве запросов из числа тех, которые предусмотрены в 
пункте (3) должны быть представлены в соответствии с положениями абз. (1) и в штаб-квартире 
Национального управления по гражданству. 
(5) Заявления о предоставлении румынского гражданства на основании положений ст. 8 1 и поданные в 
дипломатические представительства или консульские учреждения Румынии в государстве, на 
территории которого заявитель имеет свое постоянное или законное место жительства, немедленно 
подаются в Комиссию по гражданству в Национальном органе по гражданству через Министерство 
иностранных дел в сопровождении точка зрения, выданная дипломатическим представительством или 
консульским учреждением относительно выполнения условия, согласно которому заявитель внес 
особый вклад в защиту и продвижение румынской культуры, цивилизации и духовности. 
(6) В ситуации, когда запрос, основанный на положениях ст. 8 1 было подано в штаб-квартиру 
Национального управления по гражданству, Комиссия по гражданству обратится в Министерство 
иностранных дел с просьбой сообщить точку зрения дипломатического представительства или 
консульского учреждения Румынии в государстве, где заявитель имеет постоянное или законное место 
жительства..  
(7) Дипломатическое представительство или, в зависимости от обстоятельств, консульское 
учреждение выражает свою мотивированную точку зрения относительно выполнения условия, согласно 
которому заявитель внес особый вклад в защиту и продвижение румынской культуры, цивилизации и 
духовности, основываясь на проверенную информацию и данные, а также любые соответствующие и 
полезные документы для установления его ситуации.» 
 
13. После статьи 131 вводится новая статья - ст. 13 2, следующего содержания: 
"Артикль. 13 2  
(1) При подаче заявления о предоставлении или восстановлении румынского гражданства берутся 
биометрические данные заявителя. 
(2) Биометрические данные, полученные в условиях абз. (1) являются: 
а) изображение лица; 
б) цифровой оттиск двух пальцев. 
(3) Положения абз. (2) также применимы соответственно: 
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а) ребенок, достигший 14 лет на день подачи заявления, для которого родители или, в зависимости от 
обстоятельств, родитель запрашивают предоставление или повторное приобретение румынского 
гражданства; 
б) подавшим заявления о приеме в гражданство на основании положений ст. 8 2. 
(4) Биометрические данные, предусмотренные абз. (1) принимается следующим образом: 
а) в штаб-квартире Национального органа по гражданству или, в зависимости от обстоятельств, его 
территориальных отделений, в случае запросов, основанных на положениях ст. 8, ст. 8 2 и ст. 13 пункт. 
(4), а также во всех ситуациях, когда посредством поданного заявления заявитель просит об 
установлении постоянного места жительства в Румынии; 
б) в штаб-квартирах дипломатических миссий и консульских учреждений Румынии, в случае запросов, 
сделанных согласно ст. 13 пункт. (3). 
(5) Биометрические данные, собранные в условиях, предусмотренных настоящим законом, 
используются только для проверки: 
а) личность заявителя в случае принесения присяги; 
б) личность ребенка, достигшего 14-летнего возраста на день подачи заявления, в случае принесения 
присяги родителями или родителем-заявителем; 
в) личность владельца карты румынского гражданства на основе непосредственно доступных 
сопоставимых элементов, когда карта должна быть предъявлена в соответствии с законом. 
(6) При подаче заявления о выдаче первого документа, удостоверяющего личность или, в зависимости 
от обстоятельств, паспорта, органы, компетентные принять заявление и, соответственно, разрешить 
его, имеют доступ к данным, включенным в предусмотренный носитель данных. в искусстве. 20 пункт. 
(10), чтобы проверить личность заявителя на основе непосредственно доступных сопоставимых 
биометрических данных. 
(7) Следующие лица не обязаны предоставлять цифровые оттиски: 
а) несовершеннолетние дети, которым запрашивается предоставление румынского гражданства в 
соответствии с положениями настоящего закона, которые не подпадают под условие, предусмотренное 
в пункте (3) букв. а);  
б) лица, у которых получение цифровых оттисков физически невозможно. 
(8) Цифровые впечатления принятые в соответствии с условиями настоящей статьи, безвозвратно 
удаляются из баз данных компетентного органа, в соответствии с законом, администрирующего 
компьютеризированную систему учета и регистрации этих данных, в течение 10 дней со дня: 
а) дату получения карты румынского гражданства или, если она не была получена владельцем, не 
позднее, чем по истечении 3-месячного периода с запланированной даты ее выдачи; 
б) истечения срока, предусмотренного ст. 20 пункт. (2) или, в зависимости от обстоятельств, абз. (3) 
если присяга не была принесена в срок, предусмотренный законом; 
в) по истечении 3-месячного периода с момента сообщения приказа об отклонении просьбы о 
предоставлении или восстановлении румынского гражданства или, в случае непринятия присяги в 
форме и на условиях, предусмотренных законом, с момента установления того, что последствия 
приказа о предоставлении или повторном приобретении румынского гражданства прекращают 
румынское гражданство, если приказ об отклонении запроса о предоставлении или восстановлении 
румынского гражданства или, в зависимости от обстоятельств, определение прекращения действия 
приказа о предоставлении или повторном приобретении румынского гражданства гражданство не 
обжаловано в административном суде;  
d) дата окончательного решения суда, которым заявление было отклонено с целью оспаривания 
постановления об отклонении заявления о предоставлении или восстановлении румынского 
гражданства или, в зависимости от обстоятельств, определения прекращения действия ордена 
предоставление или восстановление румынского гражданства в случае непринятия присяги в форме и 
на условиях, предусмотренных законом. 
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(9) Решением Правительства устанавливаются технические условия сбора и электронного хранения 
данных. биометрический предусмотренные настоящей статьей необходимые меры по обеспечению их 
безопасности и конфиденциальности, включая предотвращение несанкционированного доступа, 
порядок снятия цифровых оттисков и требования к качеству и техническим стандартам отпечатков 
пальцев и изображения лица, технические характеристики и элементы защиты. карты румынского 
гражданства, а также порядок выдачи и стоимость карты румынского гражданства». 
 
14. В статью 15 внесены изменения, которые будут иметь следующее содержание: 
"Артикль. 15 
(1) Заявление о предоставлении гражданства регистрируется в техническом секретариате Комиссии. 
(2) Председатель Комиссии своим постановлением устанавливает срок рассмотрения заявления о 
приеме в гражданство, одновременно предписывая запрашивать у любых органов связи относительно 
выполнения условий, предусмотренных законом для предоставление румынского гражданства. 
(3) В срок, установленный для рассмотрения заявления, Комиссия проверяет выполнение условий, 
необходимых для принятия в гражданство, за исключением условий, предусмотренных ст. 8 пункт. (1) 
букв. е) и ж). Если она обнаружит отсутствие документов, необходимых для решения запроса, или 
когда она сочтет необходимым представить оригиналы документов, представленных заявителем, в 
соответствии с положениями настоящего закона, Комиссия просит заполнить досье. Если в течение не 
более 6 месяцев с момента уведомления о запросе необходимые документы не будут представлены, 
запрос будет отклонен как необоснованный приказом президента Национального органа по 
гражданству по предложению Комиссии по гражданству. 
(4) Если для разрешения заявления Комиссия найдет необходимым заслушать заявителя для 
выяснения некоторых аспектов, содержащихся в заявлении о приеме в гражданство или вытекающих 
из представленных им документов, или если заслушивание будет признано необходимым в для 
установления выполнения одного или нескольких условий предоставления гражданства, 
предусмотренных законом, он назначает свой вызов и устанавливает новый срок. 
(5) Если по необоснованным причинам заявитель не явился в Комиссию в срок, установленный в 
соответствии с абз. (4), он посредством мотивированного отчета предлагает президенту Национального 
управления по гражданству отклонить запрос. 
(6) Если Комиссия обнаруживает необходимость заслушать лиц, которые могли бы предоставить 
полезную информацию для решения запроса, она назначает их вызов, устанавливая новый срок. 
(7) Если условия предоставления румынского гражданства соблюдены, Комиссия в срок, не 
превышающий 6 месяцев, назначает лицо для собеседования, организованного для проверки условий, 
предусмотренных в ст. 8 пункт. (1) букв. е) и ж). Интервью записывается аудио-видео средствами. 
(8) Аудио-видеозаписи допроса хранятся в течение одного года со дня его проведения, за 
исключением случаев, когда они служат доказательствами в суде. По истечении 1-летнего срока или, в 
зависимости от обстоятельств, после окончательного разрешения дела аудио- и видеозаписи 
безвозвратно уничтожаются. 
(9) Порядок организации и проведения собеседования для проверки условий, предусмотренных ст. 8 
пункт. (1) букв. f) и g) устанавливается приказом президента Национального органа по гражданству, 
который публикуется в Официальном вестнике, часть I». 
 
15. В статью 15 1 внесены изменения, которые будут иметь следующее содержание: 
"Артикль. 15 1 

(1) Заявление о предоставлении или восстановлении румынского гражданства, составленное в 
соответствии со ст. 10 или ст. 11, зарегистрирован в техническом секретариате Комиссии. 
(2) Председатель Комиссии своим постановлением устанавливает срок, в течение которого будет 
обсуждаться запрос о предоставлении или восстановлении румынского гражданства, в то же время 
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предписывая запросить отношения со всеми органами относительно выполнения условий, 
предусмотренных законом. для предоставления или восстановления румынского гражданства. 
(3) В срок, установленный для обсуждения запроса, Комиссия проверяет выполнение необходимых 
условий для предоставления или восстановления румынского гражданства. Если она обнаружит 
отсутствие документов, необходимых для разрешения заявления, или сочтет необходимым 
представить оригиналы свидетельств гражданского состояния или иных документов, представленных 
заявителем, Комиссия просит его заполнить дело в течение не более 4 месяцев со дня сообщения 
запрос в технический секретариат Комиссии под страхом отклонения заявки как необоснованной. 
Отклонение заявления как необоснованного осуществляется приказом президента Национального 
органа по гражданству по предложению Комиссии. Положения ст. 15 пункт. (4)–(6) применимы 
соответственно. 

(4) Предоставление румынского гражданства в соответствии со статьями 10 и 11 обусловлено знанием 
заявителя румынского языка на уровне не ниже уровня B1 Общеевропейских стандартов владения 
языком - CEFR. Подтверждением знания румынского языка заявителем является сертификат 
лингвистической компетентности, выданный высшим учебным заведением в Румынии, 
аккредитованным в соответствии с законом, или другими органами или учреждениями румынского 
государства, которые признали компетенцию для выдачи. такой сертификат предусмотрен в 
соответствии с действующим законодательством. Перечень центров проверки знаний румынского 
языка в стране и за рубежом утверждается приказом президента Национального управления по 
гражданству после консультаций с Министерством образования и Министерством иностранных дел и 
публикуется в Официальном вестнике Румынского языка. Румыния, Часть I, а также на сайте 
Национального органа по гражданству. 

(5) Они не обязаны предоставлять сертификат о языковой компетентности, предусмотренный абз. (4): 
а) лица, которые были гражданами Румынии и которые просят о восстановлении гражданства в 
соответствии со ст. 10 или ст. 11; 
б) лица, окончившие программы бакалавриата или краткосрочные университетские программы 
обучения на румынском языке, организованные в соответствии с законом в форме заочного обучения в 
одном из высших учебных заведений Румынии; 
в) лица, которые в соответствии с законом посещали среднюю школу на румынском языке в 
образовательном учреждении Румынии в течение не менее 3 последовательных учебных лет. 
(6) Комиссия по гражданству готовит отчет о проверке выполнения условий, предусмотренных законом 
для предоставления или восстановления румынского гражданства в течение периода не более 2 лет с 
даты регистрации заявления в техническом секретариате. Комиссии.  
(7) Срок, предусмотренный абз. (6) будет продлено на время, разумно необходимое Комиссии для 
выполнения действий, необходимых для установления подлинности некоторых документов или 
достоверности некоторых фактов, подтвержденных документами, представленными заявителем.» 
 
16. В статью 16 внесены изменения, которые будут иметь следующее содержание: 
"Артикль. 16 
(1) Документы, составленные или легализованные иностранным органом власти или иностранным 
государственным агентом, которые доказывают выполнение условий, предусмотренных законом для 
предоставления или, в зависимости от обстоятельств, повторного приобретения румынского 
гражданства, могут быть приняты во внимание. только в том случае, если они апостилированы 
властями соответствующего государства или, в зависимости от обстоятельств, сверхлегализованы 
дипломатическим представительством или консульским учреждением Румынии в этом государстве или 
Министерством иностранных дел Румынии, чтобы удостоверить подлинность прилагаемые к ним 
подписи и печати. 
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(2) Комиссия по гражданству может запросить у заявителя любую информацию и документы, 
необходимые для решения запроса, а также первоначальный вид представленных им свидетельств 
гражданского состояния или иных документов. По запросу заявителя Национальный орган по 
гражданству выдает ему подтверждение подачи оригинала документа. Документы, представленные в 
оригиналах, при отсутствии юридических препятствий должны быть возвращены правомочному лицу не 
позднее завершения процедуры предоставления румынского гражданства. 
(3) Доказательство гражданского состояния заявителя, его родственников по восходящей и 
нисходящей линии, в зависимости от обстоятельств, осуществляется оригиналами выписок из 
документов гражданского состояния, выданных компетентным органом. не более чем за 2 года до 
подачи заявления о предоставлении/восстановлении румынского гражданства, сопровождаемого 
легализованными копиями свидетельств гражданского состояния, в соответствии с положениями п. 
(1). 
(4) Перечень документов, необходимых для подачи заявлений о предоставлении или восстановлении 
румынского гражданства или отказе от румынского гражданства, а также формы этих заявлений 
утверждаются приказом президента Национального управления по гражданству, который публикуется в 
Официальном вестнике Румынии, Часть I и отображается на веб-сайте Национального органа по 
гражданству. 
(5) При удовлетворении требований используются оба документа, предусмотренные абз. (4), а также 
запрошенные Комиссией согласно положениям абз. (2).  
(6) При наличии элементов, вызывающих сомнение в подлинности документов, представленных 
заявителем, или достоверности содержащихся в них данных, Комиссия распорядится о проведении 
любых проверок с этой целью, имея возможность, в зависимости от обстоятельств, предложить 
отклонение заявки, если будут предприняты шаги по получению подтверждения со стороны органов 
иностранного государства, выдавшего документы, относительно подлинности документов или 
достоверности содержащихся в них данных остаются безрезультатными.» 
 
17. В статью 18 внесены изменения, которые будут иметь следующее содержание: 
"Он рт. 18 
(1) После рассмотрения заявления Комиссия составляет отчет, в котором упоминается соблюдение 
правовых условий для предоставления или, в зависимости от обстоятельств, повторного приобретения 
гражданства. 
(2) В случае заявлений о предоставлении румынского гражданства, сформулированных в соответствии 
со ст. 8 1, заключение Комиссии составлено с учетом точки зрения, предусмотренной ст. 13 пункт. (5) и 
(6).  
(3) Отчет, сопровождаемый просьбой о предоставлении или восстановлении гражданства, будет 
представлен президенту Национального органа по гражданству». 
 
18. В пункт (1) статьи 19 вносятся изменения, которые будут иметь следующее содержание: 
"(1) Президент Национального органа по делам гражданства, установив, что условия, предусмотренные 
настоящим Законом, выполнены, в срок, не превышающий 15 дней со дня получения отчета Комиссии, 
издает приказ о выдаче или восстановление румынского гражданства, в зависимости от обстоятельств. 
Приказ о предоставлении или восстановлении румынского гражданства доводится до сведения 
заявителя заказным письмом с подтверждением получения в течение 15 дней со дня его выдачи». 

 
19. После статьи 19 вводится новая статья - ст. 19 1, следующего содержания: 
"Артикль. 19 1 



9 
 

(1) Запросы о предоставлении или восстановлении румынского гражданства рассматриваются в 
порядке их регистрации в техническом секретариате Комиссии в зависимости от правовой основы 
запросов. 
(2) В порядке исключения из положений абз. (1), решается приоритетно: 
а) материалы, созданные на основании запросов, сделанных в соответствии со ст. 10 и ст. 11 человек, 
являвшихся гражданами Румынии; 
б) дела, созданные на основании заявлений лиц без гражданства. 

(3) С одобрения президента Национального управления по гражданству и в порядке исключения из 
положений абз. (1), любые другие файлы также могут быть решены в приоритетном порядке, во 
вполне обоснованных случаях. 
(4) Это представляет собой вполне обоснованные случаи по смыслу абз. (3): 
а) тяжелое состояние здоровья заявителя или несовершеннолетних детей, для которых запрашивается 
румынское гражданство, если ситуация подтверждена врачом их текущий адрес в Румынии, и 
приоритетное урегулирование запроса, вероятно, окажет прямое и положительное влияние на 
положение заявителя или его несовершеннолетних детей; 
б) наличие императивных причин общественного интереса». 
 
20. В статью 20 внесены изменения, которые будут иметь следующее содержание: 

"Артикль. 20 

(1) Румынское гражданство предоставляется или восстанавливается в день принесения присяги на 
верность. 
(2) В течение 6 месяцев со дня опубликования приказа Президента Национального органа по 
гражданству о предоставлении или восстановлении румынского гражданства или, в зависимости от 
обстоятельств, с момента публикации в Официальном вестнике решения Правительства о 
предоставлении румынского гражданства., лица, которым было одобрено заявление о предоставлении 
или восстановлении румынского гражданства они принесут присягу на верность Румынии. 
(3) В вполне обоснованных случаях срок, предусмотренный абз. (2) может быть продлен только один 
раз, еще на 6 месяцев, если запрос на продление, сопровождаемый подтверждающими документами, 
подан до истечения срока его действия. Запрос на продление утверждается президентом 
Национального органа по гражданству или, в зависимости от обстоятельств, главой дипломатической 
миссии или консульского учреждения. 
(4) Присяга не может быть принесена после истечения срока, предусмотренного частью (2) или, в 
зависимости от обстоятельств, продления, заказанного в соответствии с условиями абз. (3), ни при 
каких обстоятельствах и независимо от указанной причины. 
(5) В случае принесения присяги сотрудники Национального органа по делам гражданства или, в 
зависимости от обстоятельств, дипломатического представительства или консульского учреждения: 
а) проверяет личность лица, которое собирается принести присягу на верность, на основании 
документа, удостоверяющего его личность, и сравнения в автоматизированной компьютерной системе 
отпечатков пальцев этого лица с отпечатками пальцев, собранными в соответствии с положениями 
настоящей статьи закон; 
б) приступить к получению изображения лица человека, упомянутого в письме. а), а также 
несовершеннолетних детей, для которых она ходатайствовала о предоставлении или восстановлении 
румынского гражданства, с целью персонализации карты румынского гражданства; 
в) получить письменное согласие лица, которое собирается принести присягу на верность 
относительно полноты и точности персональных данных, кроме биометрических, необходимых для 
персонализации карты румынского гражданства, согласие, которое будет выражено как для себя и для 
несовершеннолетних детей, для которых соответствующее лицо ходатайствовало о предоставлении 
или восстановлении румынского гражданства. 
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(6) Положения абз. (5) лит. а) применяются соответственно к детям, предусмотренным ст. 13 2 абз. (3) 
букв. а). 
(7) Присяга на верность приносится на торжественном собрании перед министром юстиции или 
председателем Национального органа по делам гражданства или одним из двух вице-президентов 
делегированного в этом отношении органа и имеет следующее содержание: 

«Клянусь быть преданным Родине и румынскому народу, защищать национальные права и интересы, 
уважать Конституцию и законы Румынии». 
(8) После принесения присяги Национальный орган по делам гражданства: 
а) заказать необходимые меры по персонализации карты румынского гражданства, которая будет 
выдана законному лицу; 
б) выдает временное свидетельство о гражданстве сроком действия 60 дней; Свидетельство о 
гражданстве содержит элементы безопасности и фотографию владельца и удостоверяет дату 
предоставления или повторного приобретения румынского гражданства. 
(9) Карта румынского гражданства выдается в течение не более 60 дней со дня принятия присяги. 
(10) Карта румынского гражданства включает в себя носитель с высоким уровнем безопасности, на 
котором хранятся биометрические данные и личные данные владельца, собранные в соответствии с 
положениями настоящего закона. 
(11) Форма и содержание карты румынского гражданства устанавливаются решением, 
предусмотренным ст. 13 2 абз. (9). 
(12) В случае приобретения несовершеннолетними детьми румынского гражданства вместе со своими 
родителями или с одним из них, им выдается отдельная карточка румынского гражданства и они не 
приносят присягу. 
(13) В ситуации, когда несовершеннолетние дети приобретают румынское гражданство на условиях ст. 
9 пункт. (5) и (6) ст. 10 пункт. (5) или ст. 11 абзац (2), им будет выдана карта румынского гражданства. 
(14) Если ребенок достигнет совершеннолетия в процессе рассмотрения заявления и до даты 
приобретения румынского гражданства родителями, он принесет присягу и ему будет выдана 
отдельная карта румынского гражданства. 
(15) Лицо, чье заявление о предоставлении или восстановлении румынского гражданства было 
одобрено на условиях, предусмотренных ст. 10 и 11, сохраняя свое местожительство за границей, он в 
течение срока, предусмотренного законом, принесет присягу на верность перед главой 
дипломатического представительства или консульского учреждения Румынии в стране, где он 
проживает или имеет законное место жительства. В этом случае принятие мер, предусмотренных п. 
(8), а также выдача карты румынского гражданства в течение срока, предусмотренного законом, 
доступны главе соответствующего дипломатического представительства или консульского учреждения. 
(16) В качестве исключения из положений абз. (15), по объективным и полностью обоснованным 
причинам, по запросу главы дипломатической миссии или консульского учреждения в стране, где 
проживает лицо, чье заявление о предоставлении или восстановлении румынского гражданства было 
одобрено, Национальный орган по гражданству может утвердить принесения присяги в срок, 
предусмотренный законом, на условиях, предусмотренных п. 1 ст. (7).  
(17) Положения абз. (15) также применяется соответственно в отношении лиц, получивших румынское 
гражданство на условиях, предусмотренных ст. 8 1. 
(18) Церемония принятия присяги фиксируется аудио-видео средствами. Положения ст. 15 пункт. (8) 
применимы соответственно».  
 
21. В статью 21 внесены изменения, которые будут иметь следующее содержание: 

« Статья 21 

(1) Непринесение по какой-либо причине присяги на верность лицом, чье заявление о предоставлении 
или восстановлении румынского гражданства было одобрено, в течение срока, предусмотренного 
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законом, влечет за собой прекращение действия приказа о предоставлении или восстановлении 
румынского гражданства в отношении человек в Деле.  
(2) Прекращение действия приказа о предоставлении или восстановлении румынского гражданства 
лицам, не принявшим присягу в соответствии с законом, производится председателем Национального 
органа по гражданству по уведомлению специализированного отдела органа, или в зависимости от 
обстоятельств, главой дипломатического или консульского учреждения представительства. 
(3) Президент Национального органа по делам гражданства или, в зависимости от обстоятельств, глава 
дипломатической миссии или консульского учреждения может ex officio определить прекращение 
действия приказа в отношении лиц, не принявших присягу в соответствии с законом. 
(4) В случае непринятия присяги в форме и на условиях, предусмотренных законом, сотрудники 
Национального органа по гражданству или, в зависимости от обстоятельств, дипломатического 
представительства или консульского учреждения., немедленно составить протокол этой ситуации, 
копию которого передать соответствующему лицу, которое распишется в получении. Если 
соответствующее лицо отказывается получить протокол или подписать расписку, эти обстоятельства 
будут отражены в протоколе, что докажет факт ложной регистрации фактов, лично установленных 
лицом, его составившим. Протоколы, составленные таким образом, устанавливают прекращение 
действия приказа о предоставлении или восстановлении румынского гражданства соответствующему 
лицу и представляют собой доказательство связи. По поводу решения о прекращении действия приказа 
о предоставлении или восстановлении румынского гражданства соответствующее лицо может 
обратиться в компетентный суд в соответствии с положениями ст. 37 1, в течение 15 дней со дня 
сообщения о процессе - устно.  
(5) Лицо, получающее юридическую консультацию или мера специальной опеки, или в отношении 
которой была установлена другая соответствующая мера, влекущая за собой ограничение или, в 
зависимости от обстоятельств, лишение дееспособности, получить румынское гражданство с даты 
издания приказа Президента Национального органа по предоставлению гражданства или, в 
зависимости от обстоятельств, повторного получения румынского гражданства. Запрос в Комиссию о 
выдаче карты румынского гражданства может быть сформулирован в течение 6 месяцев с даты 
направления приказа. Неподача заявления в течение 6-месячного периода приводит к прекращению 
действия приказа Президента Национального органа по гражданству о предоставлении или 
восстановлении румынского гражданства.» 
 
22. В статью 22 внесены изменения, которые будут иметь следующее содержание: 
"Артикль. 22 

(1) Подтверждение румынского гражданства осуществляется документами, удостоверяющими 
личность, предусмотренными в ст. 12 пункт. (3) Постановления Правительства о чрезвычайном 
положении №. 97/2005 о записях, домицилии, проживании и документах, удостоверяющих личность 
румынских граждан, переизданный с последующими изменениями и дополнениями, с румынским 
паспортом, с проездным документом без упоминания»неопределенной личности», с временным 
свидетельством о гражданстве и с документами, предусмотренными ст. 23, в течение срока действия, 
а также с картой румынского гражданства, предусмотренной ст. 20 пункт. (9) и со свидетельством о 
гражданстве.  

(2) Гражданство ребенка в возрасте до 14 лет подтверждается румынским паспортом, электронным 
удостоверением личности, проездным документом без упоминания»неопределенная личность», 
временным свидетельством о гражданстве или предоставленными документами. ибо в искусстве. 23, в 
течение срока действия, а также с картой румынского гражданства, предусмотренной ст. 20 пункт. (12) 
и (13) или, в зависимости от обстоятельств, с его румынским свидетельством о рождении вместе с 
удостоверением личности или паспортом любого из родителей, выданным румынскими властями в 
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течение срока действия, или картой гражданства. или свидетельство о гражданстве любого из 
родителей.» 
 
23. В статью 23 внесены изменения, которые будут иметь следующее содержание: 
"Артикль. 2. 3 
В случае острой необходимости дипломатические представительства или консульские учреждения 
Румынии выдают по запросу подтверждение гражданства румынским гражданам за рубежом. 
Подтверждение гражданства будет выдано сроком на 30 дней и обязательно будет содержать цель 
выдачи». 
 
24. После статьи 22 вводится новая статья - ст. 22 1, следующего содержания: 
"Артикль. 22 1 - (1) Персонализация карт румынского гражданства осуществляется Уникальным 
национальным центром персонализации электронных паспортов при Главном управлении паспортов 
при Министерстве внутренних дел. 
(2) Данные, хранящиеся в производственных базах данных, созданных и управляемых Единым 
национальным центром персонализации электронных паспортов с целью персонализации карт 
румынского гражданства, удаляются немедленно, посредством автоматической и необратимой 
процедуры, после персонализации румынского гражданства. удостоверение гражданства и его 
передача компетентному органу для его освобождения. 
(3) Установленная законом встречная стоимость карты румынского гражданства, в том числе в случае 
требования о выдаче новой карты в результате ее утери, кражи или повреждения, возлагается на ее 
владельца. 
(4) Стоимость карты румынского гражданства оплачивается заранее, подтверждение оплаты 
прилагается к заявлению о предоставлении или восстановлении румынского гражданства. 
(5) В случае заявлений о предоставлении или восстановлении румынского гражданства, поданных в 
Национальный орган по гражданству, а также заявления о предоставлении румынского гражданства на 
основании положений ст. 8 2, стоимость карты румынского гражданства выплачивается на счет 
Национальной компании»Imprimeria Nacială» - SA посредством онлайн-платежа или через банковские 
подразделения, с которыми Национальная компания»Imprimeria Nacială» - SA заключает с этой целью 
договоры. 
(6) В случае заявлений о предоставлении или восстановлении румынского гражданства, поданных в 
дипломатические представительства или консульские учреждения Румынии за границей, стоимость 
карты румынского гражданства оплачивается банковским переводом или взимается непосредственно 
сотрудниками консульства, через электронные платежные инструменты или непосредственно 
наличными, на основании квитанции особого режима. Собранные таким образом суммы впоследствии 
переводятся Министерством иностранных дел Национальной компании»Imprimeria Națională» - SA. 
(7) В случае отклонения ходатайства о предоставлении или восстановлении румынского гражданства 
или сумм, уплаченных по ошибке, сумма, выплаченная в соответствии с пар. (4) возвращается 
заявителю. Право требовать реституции может быть реализовано в течение одного года с даты 
опубликования приказа президента Национального органа по гражданству или, в зависимости от 
обстоятельств, с даты совершения ошибочного платежа. Запрос на возврат адресован Национальная 
компания»Imprimeria Naśională» - SA. 
(8) В порядке исключения из положений абз. (7) уплаченная сумма возврату не подлежит в случаях, 
предусмотренных ст. 21 пункт. (1) и абз. (4). 
(9) Запрос на выдачу новой карты румынского гражданства в ситуациях, предусмотренных в абз. (3) 
обратиться в Национальный орган по гражданству или, в случае румынских граждан, проживающих за 
границей, в дипломатические представительства или консульские учреждения Румынии. из 
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государства, на территории которого заявитель имеет постоянное или законное место жительства. 
Положения ст. 13 2 абз. (1)-(7) и (8) буквы а) применимы соответственно. 

(10) Компетентные органы могут выдать по запросу новую карту румынского гражданства вместо той, 
которая была объявлена уничтоженной, утерянной или украденной и которая не была возвращена, 
только если событие было заявлено владельцем, на условиях, установленных решением 
Правительства.. 
(11) В случае, если владелец обнаружит, что данные, введенные в карту румынского гражданства, 
являются неполными или неточными, он обязан немедленно уведомить об этом Национальный орган по 
гражданству или, в зависимости от обстоятельств, ближайшее дипломатическое представительство 
или консульское учреждение. Румынии за рубежом. Выдача новой карты румынского гражданства 
осуществляется без оплаты ее стоимости, за исключением случая, когда данная ситуация возникла по 
вине владельца. Положения ст. 13 2 абз. (1)-(7) и (8) буквы а) применимы соответственно. 
(12) При выдаче компетентными румынскими органами первого документа, удостоверяющего личность 
или, в зависимости от обстоятельств, паспорта, предъявление карты румынского гражданства является 
обязательным для лиц, которым было предоставлено или повторно получено румынское гражданство и 
которые имеют право выдаче карты румынского гражданства для проверки личности заявителя на 
основе непосредственно доступных сопоставимых биометрических идентификаторов». 
  

25. В пункт (1) статьи 25 вносятся изменения, которые будут иметь следующее содержание: 

" (1) Румынское гражданство может быть лишено лица, которое: 

а) находится за границей, записывается в вооруженные силы государства, с которым Румыния 
разорвала дипломатические отношения или с которым она находится в состоянии войны; 

б) заведомо связано с террористическими организациями или поддерживало их в любой форме, или 
каким-либо образом участвует в подготовке или совершении террористического акта, либо 
подготовило или совершило иные действия, которые согласно закону представляют угрозу 
национальной безопасности Румынии; 

в) получил румынское гражданство обманным путем, предоставив ложную информацию или сокрыв 
соответствующие данные, или мошенническим путем». 

 
26. В пункт а) статьи 27 внесены изменения, которые будут иметь следующее содержание: 
"а) не имеет статуса подозреваемого или обвиняемого по уголовному делу либо не имеет уголовного 
наказания, подлежащего исполнению;" 
 
27. В статью 29 внесены изменения, которые будут иметь следующее содержание: 
"Артикль. 29 

(1) Несовершеннолетний ребенок, гражданин Румынии, усыновленный иностранным гражданином, 
теряет румынское гражданство, если усыновители или, в зависимости от обстоятельств, усыновитель 
потребуют этого от Национального органа по гражданству, и усыновленный ребенок приобретает 
гражданство усыновителя. на условиях, предусмотренных иностранным правом. 
(2) Согласие требуется от несовершеннолетних, достигших 14 лет. 

(3) Дата утраты румынского гражданства на условиях абз. (1) является датой утверждения запроса 
усыновителей или, в зависимости от обстоятельств, усыновителя приказом президента Национального 
управления по вопросам гражданства на основании предложения Комиссии по гражданству. 
(4) В случае признания усыновления недействительным или отмены усыновления ребенок, не 
достигший 18-летнего возраста, считается никогда не терявшим румынское гражданство». 
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28. После статьи 30 вводится новая статья – ст. 30 1, следующего содержания:  
"Артикль. 30 1 - (1) В случае прекращения законно установленного родства в отношении родителя или, в 
зависимости от обстоятельств, в отношении родителей-граждан Румынии, ребенок, не достигший 18-
летнего возраста, теряет румынское гражданство. гражданство на дату вступления в законную силу 
решения суда, которым был допущен иск о его отцовстве. 
(2) В порядке исключения из положений абз. (2) прекращение родства не влияет на гражданство 
ребенка, если он прожил в соответствии с законом на территории Румынии более 5 лет или если в 
результате устранения отцовства он стал лицом без гражданства или в случае, если по решению суда 
было установлено другое отцовство к румынскому гражданину, в соответствии с положениями закона. 
(3) Окончательные решения суда, вынесенные при условиях, предусмотренных настоящей статьей, 
немедленно сообщаются ex officio Национальному органу по делам гражданства. 
(4) Утрата румынского гражданства согласно абз. (1), устанавливается приказом президента 
Национального органа по гражданству, по предложению Комиссии по гражданству, Национальный 
орган по гражданству немедленно уведомляет Главное управление учета лиц и Главное управление 
паспортов о это, чтобы принять правовые меры, что требуется.»  
 
29. В пункт (1) статьи 32 вносятся изменения, которые будут иметь следующее содержание: 

«(1) Любой орган власти или лицо, которому известно о существовании причины лишения румынского 
гражданства, может уведомить об этом Комиссию в письменной форме, имея обязательство 
представить имеющиеся в его распоряжении доказательства. Комиссия по гражданству может быть 
уведомлена ex officio по основанию, предусмотренному ст. 25 пункт. (1) букв. в)». 

 

30. После абзаца (6) статьи 32 добавляется новый абзац: п. (6 1), следующего содержания: 

«(61) Приказ президента Национального управления по делам гражданства о принятии уведомления о 
выходе из гражданства немедленно доводится до сведения Главного управления учета лиц и Главного 
управления паспортов для принятия необходимых юридических мер. меры.» 

 
31. В пункт (7) статьи 32 вносятся изменения, которые будут иметь следующее содержание: 
(7) Приказ может быть оспорен в течение 15 дней с даты сообщения в Отделе административных и 
финансовых споров Апелляционного суда Бухареста. Вынесенное решение является окончательным».  

 
32. После абзаца (7) статьи 32 вставляется новый абзац: п. (7 1), следующего содержания: 
«(71) Национальное управление по делам гражданства уведомляет Главное управление учета лиц и 
Главное управление паспортов о решении суда, чтобы принять необходимые правовые меры.» 
 
33. В статью 34 внесены изменения, которые будут иметь следующее содержание: 
"Артикль. 34 
За запросы об одобрении отказа от румынского гражданства взимается плата, предусмотренная 
законом.» 
 
34. В статью 341 внесены изменения, которые будут иметь следующее содержание: 
"Артикль. 341 - (1) Передача заявителям корреспонденции Национального управления по гражданству, 
включая запросы и повестки в суд, адресованные им Комиссией по гражданству, в соответствии с 
положениями настоящего Закона и приказами, изданными в соответствии с законом президентом 
Национальным органом по гражданству, оформляется заказным письмом с подтверждением о 
получении по адресу, указанному заявителем в поданном заявлении. 
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(2) По требованию заявителя сообщения, предусмотренные п. (1) можно сделать по электронной почте, 
на адрес электронной почты, указанный им в поданном заявлении. В этом случае сообщение будет 
подписано квалифицированной электронной подписью Национального органа по гражданству на 
основании квалифицированного сертификата, который заменит печать учреждения и подпись 
президента Национального органа по гражданству или президент Комиссии по гражданству, в 
зависимости от обстоятельств. Документы, предусмотренные п. (1) считаются сообщенными в момент 
получения сообщения от получателя, которым он подтверждает получение сообщения Национального 
органа по делам гражданства. 
(3) В случаях, если в течение 30 дней со дня сообщения, сделанного в соответствии с абз. (2) 
получатель не подтвердил получение сообщения или когда используемая система указывает на ошибку 
при передаче по электронной почте, связь будет осуществляться следующим образом: 
а) в специально выделенном разделе на веб-сайте Национального органа по гражданству - 
http://cetatenie.just.ro - будет опубликовано объявление, в котором будет указан регистрационный 
номер заявления о предоставлении или повторном приобретении румынского гражданства или отказе 
от румынского гражданства. гражданство, выданное дипломатическим представительством или 
консульским учреждением Румынии за границей, а также номер дела о гражданстве заявителя, 
инициалы его имени и имени, а также объект сообщения в Национальный орган по гражданству, в 
достаточно ясных терминах для четкое понимание содержания к нему; объявление будет 
сопровождаться датой его публикации на веб-сайте Национального органа по гражданству; 
б) заявитель сможет дать письменное согласие либо в штаб-квартире Национального органа по 
гражданству, либо в дипломатическом представительстве или консульском учреждении Румынии. из 
государства, на территории которого он имеет место жительства или законное место жительства, 
согласно сообщению, предусмотренному в письме а) четко указать свое имя и фамилию; 
в) публикация объявления и дата его публикации будут голографически внесены в дело о гражданстве 
получателя должностным лицом Национального органа по гражданству, который удостоверит эти 
обстоятельства датой и подписью; 
г) в разделе публикации объявлений о сообщениях и запросах Национального органа по гражданству 
его интерфейс должен обеспечивать возможность быстрого поиска с использованием в качестве 
критериев поиска инициалов имени и фамилии заявителя/фамилии и имени заявителя, как в данном 
случае может быть регистрационный номер заявления о предоставлении, восстановлении или отказе 
от румынского гражданства, выданный дипломатическим представительством или консульским 
учреждением Румынии за границей, или номер дела заявителя о гражданстве;   
д) в течение не более 40 дней с даты публикации объявления заявитель сообщит в письменной форме 
Национальному органу по гражданству, в том числе по электронной почте или по факсу, адрес 
электронной почты. действителен для повторной передачи сообщения; Национальный орган по 
гражданству повторно отправит сообщение на новый адрес электронной почты. указанный заявителем, 
в течение не более 10 дней со дня сообщения ему этого адреса; 
f) по истечении 40-дневного периода или, в зависимости от обстоятельств, 10-дневного периода, в 
случае повторной передачи сообщения в соответствии с положениями письма д) процедура сообщения 
считается законно выполненной, даже если ретрансляция сообщения не может быть достигнута, если 
такая ситуация не произошла по вине Национального органа по гражданству; 
ж) если в сроки, предусмотренные письмом е) заявитель подтверждает получение сообщения 
Национального органа по гражданству, документов, предусмотренных пунктом (1) считаются 
переданными в момент получения сообщения от получателя. 
(4) Положения п. (3) также применимы в случае, если заявитель решил подать заявку на пересылку 
корреспонденции и документов Национального органа по делам гражданства заказным письмом с 
подтверждением получения, и связь таким образом не могла быть достигнута, если Эта ситуация не 
произошла по вине Национального органа по делам гражданства. Положения настоящего параграфа 
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применяются даже в том случае, если одно-единственное сообщение заказным письмом с 
подтверждением получения не могло быть сделано по причинам, не связанным с виной Национального 
органа по гражданству». 
 
35. После статьи 341 вводится новая статья - ст. 342 следующего содержания: 
"Артикль. 342 
(1) На уровне Национального органа по гражданству электронное дело заявителя по вопросам 
гражданства реализуется на условиях, установленных постановлением Правительства, в форме ИТ-
приложения, позволяющего в соответствии с законом доступ заявителей к информации о статусе 
решения по делу, являющегося предметом заявлений о предоставлении, повторном приобретении или 
отказе от румынского гражданства, поданных ими, а также электронное сообщение заявителям 
корреспонденции Национального управления по гражданству, включая запросы и повестки в суд, 
адресованные им Комиссией по гражданству, в соответствии с положениями настоящего закона и 
приказами, изданными в соответствии с законом президентом Национального управления по 
гражданству. 

(2) Доступ заявителей к электронному файлу основан на данных доступа в заявлении, сообщенных им 
во время подачи заявления. 

(3) Документы и корреспонденция Национального органа по гражданству считаются переданными: 
а) когда получатель получает доступ к документу, загруженному в ИТ-приложение или, в зависимости 
от обстоятельств, ссылку, по которой его можно просмотреть; 
б) по истечении 30-дневного срока с момента сообщения, при выполнении условий, предусмотренных 
письмом а). 

(4) Организация, функционирование, ведение и архивирование электронного дела заявителя по 
вопросам гражданства, включая процедуры и правила, связанные с безопасностью, обеспечивающие 
необходимую степень конфиденциальности и безопасности при использовании, а также соблюдение 
требований положения Закона об электронном архивировании №. 135/2007, переиздано, и Закона о 
национальных архивах №. 16/1996, переиздан, установлены постановлением правительства. 

(5) Со дня введения в действие электронного дела заявителя по вопросам гражданства: переписка 
Национального управления по гражданству, включая запросы и повестки, адресованные им Комиссией 
по гражданству, в соответствии с положениями настоящего Закона и приказами, изданными в 
соответствии с законом президентом Национального управления по гражданству, передаются 
заявителям исключительно через это компьютерное приложение». 
 
36. Согласно статье 36 введена новая статья, ст. 36 1, следующего содержания: 
"Артикль. 36 1  

Глава дипломатического представительства или консульского учреждения может делегировать свои 
гражданские обязанности другому члену дипломатического или консульского персонала 
дипломатического представительства или консульского учреждения». 
 
37. В статью 37 внесены изменения, которые будут иметь следующее содержание: 
"Артикль. 37 
В ситуациях, когда требуется согласие другого родителя или усыновителя либо несовершеннолетнего, 
достигшего 14-летнего возраста, либо в ситуациях, когда родители или усыновители по взаимному 
согласию решают вопрос о гражданстве несовершеннолетнего ребенка, согласие выражается в форме 
подлинного заявления, данного нотариусу или, за границей, в дипломатических представительствах 
или консульских учреждениях Румынии». 
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38. После статьи 371 вводится новая статья - ст. 37 2, следующего содержания: 
"Артикль. 37 2  
Сроки, предусмотренные настоящим законом, рассчитываются в соответствии с положениями Закона 
№. № 134/2010 о Гражданском процессуальном кодексе, переизданный с последующими изменениями 
и дополнениями». 
 
Статья II 
Постановление правительства о чрезвычайном положении №. № 199/2000 о создании Национальной 
компании»Imprimeria Naţională» - SA, опубликованный в Официальном вестнике Румынии, Часть I, №. 
581 от 20 ноября 2002 г., утвержденный с изменениями Закона №. № 402/2001 с последующими 
изменениями и дополнениями дополнен следующим образом: 
 
1. В абзац (2 2) статьи 7 вносятся изменения, которые будут иметь следующее содержание: 
«(2 2) Национальная компания <<Imprimeria Naţională>> - SA производит исключительно электронные 
удостоверения личности, простые удостоверения личности, временные удостоверения личности, 
документы, подтверждающие место жительства, карты проживания, а также карты гражданства 
Румынии». 
2. В статье 6»Предмет деятельности» букву А»Основные виды деятельности» приложения»Устав 
Национальной компании <<Imprimeria Naţională>> - SA», после буквы б 11) вставляется новая буква, 
буква б 12), следующего содержания: 
«б 12) изготовление на эксклюзивной основе карточек румынского гражданства;» 
 
Статья III  
В пункте (6) статьи 25 Закона №. 227/2015 относительно Налогового кодекса, опубликованного в 
Официальном вестнике Румынии, Часть I, №. от 10 сентября 2015 года № 688 с последующими 
изменениями и дополнениями, после буквы в) вставляется новая буква буква г), следующего 
содержания: 
«г) расходы, связанные с изготовлением и выдачей карточек румынского гражданства, в соответствии 
с правовыми нормами». 
 
Статья IV 
Согласно статье 7 Постановления Правительства о чрезвычайном положении №. 5/2010 о создании, 
организации и функционировании Национального органа по гражданству, опубликованный в 
Официальном вестнике Румынии, Часть I, №. 93 от 10 февраля 2010 г., утвержденный с изменениями 
Закона №. 112/2010, с последующими поправками вводятся три новые статьи: ст. (7 1) - (7 3), 
следующего содержания: 
 
"Артикль. 7 1. Национальное управление по делам гражданства управляет компьютерной системой 
регистрации карт румынского гражданства, которая включает в себя записи личных данных лиц, 
которым были выданы карты румынского гражданства». 

 
"Артикль. 7 2 – (1) Для достижения цели, предусмотренной ст. 71, Национальное управление по 
гражданству регистрирует запросы на предоставление и восстановление румынского гражданства и 
вводит в компьютерную систему следующие данные: 

а) регистрационный номер заявки; 
б) имя и фамилия, дата рождения и пол лица; 
в) место рождения владельца карты; 
г) имя и фамилия родителей владельца карты; 
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д) данные о гражданстве владельца карты, кроме румынского; 
е) домашний адрес/место жительства держателя карты; 
ж) изображение лица и цифровые оттиски владельца карты, сделанные в соответствии с 
законодательством; 
з) в зависимости от обстоятельств серия и номер иностранного документа, удостоверяющего личность; 
и) дата и место принесения присяги; 
к) данные о выданной карте гражданства: уникальный номер, утрата, хищение или повреждение, 
выдача новой карты в результате ее утраты, кражи или повреждения. 
(2) Компьютерная система, предусмотренная в абз. (1) постоянно обновляется данными, полученными 
и введенными дипломатическими представительствами и консульскими учреждениями Румынии, 
положениями параграфа. (1) применимы соответствующим образом». 
 
"Артикль. 7 3  
(1) Для ИТ-платформы, предусмотренной ст. 7 1. Национальное управление по делам гражданства 
вместе с Министерством иностранных дел являются ассоциированными операторами в соответствии с 
положениями ст. 26 Регламента (ЕС) 2016/679 Европейского парламента и Совета от 27 апреля 2016 г. о 
защите физических лиц в отношении обработки персональных данных и о свободном перемещении 
таких данных и об отмене Директивы 95/46/ EC (Общий регламент по защите данных) с последующими 
поправками, разделяя ответственность следующим образом: 
а) для технического администрирования системы и хранения данных – Национальный орган по делам 
гражданства; 

б) для сбора, ввода и обеспечения качества данных - Национальное управление по делам гражданства 
и Министерство иностранных дел через дипломатические представительства и консульские 
учреждения. 

(2) ИТ-платформа, предусмотренная в абз. (1) разработан таким образом, чтобы вести учет 
проведенной обработки. 

(3) Доказательства, предусмотренные в абз. (2) защищен соответствующими мерами от 
несанкционированного доступа и может использоваться только в целях мониторинга защиты данных, в 
том числе для проверки допустимости информационного запроса и законности обработки данных, а 
также для обеспечения безопасности данных. 

(4) Информация, содержащаяся в записях, предусмотренных абз. (2) удаляются по истечении двух лет 
с момента их введения, за исключением случаев, когда они необходимы для проведения процедур 
постоянного наблюдения или ситуаций, в которых они используются в судопроизводстве, и в этом 
случае они подчиняются режиму доказывания. 

(5) Национальный орган по гражданству и Министерство иностранных дел устанавливают внутренние 
процедуры, обеспечивающие соблюдение законодательства в области защиты персональных данных. 

(6) Порядок, предусмотренный абз. (5) включать обязательство, чтобы персонал Национального органа 
по делам гражданства и Министерства иностранных дел, уполномоченный на доступ к ИТ-платформе, 
предусмотренной в параграфе (1) в интересах службы пройти обучение правилам защиты 
персональных данных до подтверждения доступа к ИТ-платформе и в дальнейшем не реже одного раза 
в год. 

(7) Обучение, предусмотренное абз. (6) относится, по крайней мере, к следующему: 

а) обработка данных осуществляется исключительно для выполнения служебных обязанностей; 
б) данные, подлежащие обработке в порядке и средствами, предусмотренными правовыми нормами, 
применимыми к деятельности, в которой используются соответствующие данные; 
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в) обработка данных в соответствии с правовыми положениями о защите персональных данных, 
применимыми к деятельности, в которой используются соответствующие данные. 

(8) Обучение персонала правилам защиты персональных данных будет проводиться каждым 
задействованным органом частично в соответствии с положениями Регламента (ЕС) 2016/679 
Европейского Парламента и Совета от 27 апреля 2016 года с последующим поправки и Закона №. 
190/2018 о мерах по реализации Регламента (ЕС) 2016/679 Европейского парламента и Совета от 27 
апреля 2016 года о защите физических лиц в отношении обработки персональных данных и о 
свободном перемещении таких данных и их отмена Директивы 95/46/EC (Общие правила защиты 
данных). 

(9) Для реализации прав, предусмотренных Регламентом (ЕС) 2016/679 Европейского парламента и 
Совета от 27 апреля 2016 г. с поправками, субъект данных должен подать заявление в Национальный 
орган по делам гражданства, обработка данных, осуществляемая им, соответственно в Министерстве 
иностранных дел, для обработки данных, осуществляемая дипломатическими представительствами и 
консульскими учреждениями. 

(10) Данные, хранящиеся на ИТ-платформе, предусмотренной в абз. (1) хранятся на территории 
Румынии.» 
 
Статья V – Чрезвычайное постановление правительства №. 97/2005 относительно записей, места 
жительства, проживания и документов, удостоверяющих личность румынских граждан, переиздан в 
Официальном вестнике Румынии, Часть I, №. От 10 июня 2011 года № 409 с последующими 
изменениями и дополнениями вносится следующие изменения и дополнения: 

1. После абзаца (2) статьи 12 дополнить новым абзацем, п. (2 1), следующего содержания: 

«(21) В течение 1 года с даты предоставления/восстановления румынского гражданства лица, 
решившие проживать в Румынии, обязаны запросить выдачу своего первого документа, 
удостоверяющего личность». 

2. В пункт б) статьи 43 вносятся изменения, которые будут иметь следующее содержание: 

"б) несоблюдение положений ст. 12 пункт. (2) и абз. (2 1), арт. 18 пункт. (1), ст. 19 пункт. (2), ст. 39 и 
40, со штрафом от 500 до 1000 леев;». 

 

Статья VI - Статья 34 Закона №. 248/2005 о режиме свободного передвижения за границей, 
опубликованный в Официальном вестнике Румынии, часть I, №. от 29 июля 2005 года № 682 с 
последующими изменениями и дополнениями, после абзаца (2) включить новый абзац, абзац (2 1), 
следующего содержания: 
«(21) Лицо, которое приобретает/повторно приобретает румынское гражданство в соответствии с 
условиями закона и которое решает сохранить/установить местожительство за границей, обязано в 
течение 3 лет с даты приобретения/повторного приобретения румынского гражданства запросить: 
выдача румынского паспорта с указанием страны проживания, если после получения гражданства он 
больше не имеет румынского паспорта или румынского документа, удостоверяющего личность». 

 
Статья VII – Методологические нормы применения Закона №. 248/2005 о режиме свободного 
передвижения румынских граждан за границей, утвержденный Постановлением Правительства №. 
94/2006, опубликовано в Официальном вестнике Румынии, часть I, вып. № 76 от 27 января 2006 года с 
последующими изменениями и дополнениями внесено следующее: 
1. После статьи 9 вводится новая статья - ст. (9 1), следующего содержания: 
"Артикль. 9 1 – Заявления о выдаче румынских паспортов лицам, предусмотренным ст. 34 п. (2 1) закона 
принимаются только после проверки личности заявителя на основе непосредственно доступных 
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сопоставимых биометрических данных, включенных в носитель информации, предусмотренный ст. 20 
пункт. (9) из Закона о гражданстве Румынии №. 21/1991, переиздано с последующими изменениями и 
дополнениями». 
2. В статью 28 после абзаца (1) добавляется новый абзац: п. (1 1), следующего содержания: 
«(11) Лицо, которое приобретает/повторно приобретает румынское гражданство в соответствии с 
условиями закона и которое решает сохранить/установить постоянное место жительства за границей, 
обязано в течение 3 лет с даты приобретения/повторного приобретения румынского гражданства 
запросить: выдача румынского паспорта с указанием страны проживания, если после получения 
гражданства он больше не имеет румынского паспорта или румынского документа, удостоверяющего 
личность». 
3. В пункт (2) статьи 28 вносятся изменения, которые будут иметь следующее содержание: 
«(2) Запросы, предусмотренные абз. (1) и (11) подаются лично, за границей, в дипломатические 
представительства или консульские учреждения Румынии, а внутри страны - в государственные 
службы сообщества для выдачи и учета простых паспортов, в которых у владельца были последнее 
место жительства или, в зависимости от обстоятельств, место жительства». 
4. В часть (4) статьи 28 вводная часть изменена и имеет следующее содержание: 
«(4) Запросы, предусмотренные абз. (1) и (11) должны сопровождаться следующими документами:" 
5. В части (4) статьи 28 после буквы а) вставляется новая буква, букв. а 1), следующего содержания: 
«а 1) карта румынского гражданства, в случае лиц, предусмотренных ст. 34 п. (2 1) закона, 
свидетельство о гражданстве, в случае лиц, которые приобрели/восстановили румынское гражданство 
и которым такой документ был выдан, если после получения гражданства они больше не имели 
румынского паспорта с упоминанием страна проживания». 

 

Статья VIII - (1) Лица, которые приобрели/восстановили румынское гражданство до вступления в силу 
настоящего закона и которые решили обосноваться в Румынии, обязаны подать запрос в течение 1 года 
с даты вступления в силу настоящего закона. законы, выдача румынского удостоверения личности на 
условиях, предусмотренных Чрезвычайным постановлением правительства №. № 97/2005 о записях, 
домицилии, месте жительства и документах, удостоверяющих личность румынских граждан, 
переизданный с последующими изменениями и дополнениями, если они больше не имели после 
получения румынского гражданства такого документа, удостоверяющего личность. 
(2) Лица, которые приобрели/восстановили румынское гражданство до даты вступления в силу 
настоящего закона и проживают за границей, обязаны в течение 3 лет со дня вступления в силу 
настоящего закона запросить выдачу румынского удостоверения личности. паспорт с указанием страны 
проживания, на условиях, предусмотренных Законом №. 248/2005 о режиме свободного передвижения 
румынских граждан за границу с последующими изменениями и дополнениями, если они больше не 
имеют после получения румынского гражданства румынского паспорта или румынского документа, 
удостоверяющего личность. 
(3) Несоблюдение положений абз. (1) представляет собой правонарушение и влечет за собой санкции в 
соответствии с положениями ст. 43 лит. б) из Постановления Правительства о чрезвычайном 
положении №. Переизданный № 97/2005 о документах, домицилиях, местожительстве и документах, 
удостоверяющих личность граждан Румынии, с последующими изменениями и дополнениями, в том 
числе внесенными данным законом. Положения ст. 44 и 45 Постановления Правительства о 
чрезвычайном положении №. Постановление № 97/2005 о записях, домицилии, месте жительства и 
документах, удостоверяющих личность румынских граждан, переизданное, с последующими 
изменениями и дополнениями, остается применимым. 

 



21 
 

Статья IX - (1) Национальная компания «Imprimeria Naśională» - SA обеспечивает транспортировку 
бланков карт румынского гражданства в Уникальный национальный центр персонализации электронных 
паспортов при Главном управлении паспортов, а также их распространение в Национальное 
управление по гражданству. и Консульскому департаменту Министерства иностранных дел 
персональные карты румынского гражданства, чтобы отправить их в дипломатические 
представительства и консульские учреждения для выдачи заявителям, в соответствии с условиями, 
установленными протоколом и методологией работы, заключенными с Национальным органом по 
гражданству, с Министерством иностранных дел, соответственно с Министерством внутренних дел. 
(2) Национальная компания «Imprimeria Naśională» - SA уполномочена приобретать и предоставлять 
Главному управлению паспортов Министерства внутренних дел необходимое оборудование и 
программные продукты для персонализации карт румынского гражданства. 

 
Статья X – (1) До тех пор, пока Национальное управление по делам гражданства не введет в действие 
ИТ-решения, предусмотренные в ст. 13 2 абз. (8) из Закона о гражданстве Румынии №. 21/1991, 
переиздан, с последующими изменениями и дополнениями, в том числе внесенными настоящим 
законом, соответственно в ст. 7 1 Постановления Правительства о чрезвычайном положении №. 5/2010 
о создании, организации и функционировании Национального управления по гражданству с 
последующими изменениями и дополнениями, в том числе внесенными настоящим законом, для 
введения, хранения и управления биометрическими данными, собранными в процессе предоставления 
румынского гражданства по запросу, ИТ-платформа, разработанная и технически управляемая МВД 
через Главное управление связи и информационных технологий, которая является составной частью 
Сервисной платформы HUB на уровне МВД. 

(2) Для ИТ-платформы, предусмотренной в абз. (1) Министерство внутренних дел вместе с 
Национальным органом по гражданству и Министерством иностранных дел являются 
ассоциированными операторами в соответствии с положениями ст. 26 Регламента (ЕС) 2016/679 
Европейского парламента и Совета от 27 апреля 2016 г. о защите физических лиц в отношении 
обработки персональных данных и о свободном перемещении таких данных и об отмене Директивы 
95/46/ EC (Общий регламент по защите данных) с последующими поправками, разделяя 
ответственность следующим образом: 

а) по техническому управлению системой и хранению данных - Министерство внутренних дел; 

б) для сбора, ввода и обеспечения качества данных - Национальное управление по делам гражданства 
и Министерство иностранных дел через дипломатические представительства и консульские 
учреждения. 

(3) Для реализации прав, предусмотренных Регламентом (ЕС) 2016/679 Европейского парламента и 
Совета от 27 апреля 2016 года с поправками, субъект данных должен подать заявление в 
Национальный орган по делам гражданства, обработка данных, осуществляемая им, соответственно в 
Министерстве иностранных дел, для обработки данных, осуществляемая дипломатическими 
представительствами и консульскими учреждениями. 

(4) Министерство внутренних дел, Министерство юстиции, Министерство иностранных дел и 
Национальная компания»Imprimeria Naśională» SA принимают меры для обеспечения необходимых 
условий для реализации положений ст. 13 2 абз. (2) из Закона о гражданстве Румынии №. 21/1991, 
переиздан, с последующими изменениями и дополнениями, в том числе внесенными настоящим 
Законом. 

(5) При применении положений настоящей статьи Министерство внутренних дел предоставляет 
Национальному органу по делам гражданства в процессе принятия заявлений о 
предоставлении/восстановлении румынского гражданства необходимую инфраструктуру для хранения 
и управления данными, включая биометрические данные. данных, а также для передачи набора 
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данных в Единый национальный центр персонализации электронных паспортов с целью 
персонализации карт гражданства. 

 

Статья XI – (1) ИТ-платформа, предусмотренная ст. Х пункт. (1) разработан таким образом, чтобы вести 
учет проведенной обработки. 

(2) Запись, предусмотренная абз. (1) защищен соответствующими мерами от несанкционированного 
доступа и может использоваться только в целях мониторинга защиты данных, в том числе для 
проверки допустимости информационного запроса и законности обработки данных, а также для 
обеспечения безопасности данных. 

(3) Информация, содержащаяся в записях, предусмотренных частью (1) удаляются по истечении двух 
лет с момента их введения, за исключением случаев, когда они необходимы для проведения процедур 
постоянного наблюдения или ситуаций, в которых они используются в судопроизводстве, и в этом 
случае они подчиняются режиму доказательств. 

(4) Национальный орган по делам гражданства, Министерство иностранных дел и Главное управление 
связи и информационных технологий Министерства внутренних дел устанавливают внутренние 
процедуры, обеспечивающие соблюдение законодательства в области защиты персональных данных. 

(5) Порядок, предусмотренный абз. (4) включать обязанность сотрудников Национального управления 
по делам гражданства, Министерства иностранных дел и Главного управления связи и 
информационных технологий, уполномоченных на доступ к ИТ-платформе, предусмотренной в ст. Х 
пункт. (1) в интересах службы пройти обучение правилам защиты персональных данных до 
подтверждения доступа к ИТ-платформе и в дальнейшем не реже одного раза в год. 

(6) Обучение, предусмотренное абз. (5) относится, по крайней мере, к следующему: 

а) обработка данных осуществляется исключительно для выполнения служебных обязанностей; 
б) данные, подлежащие обработке в порядке и средствами, предусмотренными правовыми нормами, 
применимыми к деятельности, в которой используются соответствующие данные; 

в) обработка данных в соответствии с правовыми положениями о защите персональных данных, 
применимыми к деятельности, в которой используются соответствующие данные. 

(7) Обучение персонала правилам защиты персональных данных будет проводиться каждым 
вовлеченным органом частично в соответствии с положениями Регламента (ЕС) 2016/679 Европейского 
Парламента и Совета от 27 апреля 2016 года с последующим поправки и Закона №. 190/2018 о мерах по 
реализации Регламента (ЕС) 2016/679 Европейского парламента и Совета от 27 апреля 2016 года о 
защите физических лиц в отношении обработки персональных данных и о свободном перемещении 
таких данных и их отмена Директивы 95/46/EC (Общие правила защиты данных). 

(8) Данные, хранящиеся на ИТ-платформе, предусмотренной ст. Х пункт. (1) хранятся на территории 
Румынии. 
(9) В день введения в действие Национальным органом по делам гражданства ИТ-решений, 
предусмотренных ст. 13 2 абз. (8) и ст. 34 2 абз. (1) из Закона о гражданстве Румынии №. 21/1991, 
соответственно ст. 7 1 Постановления Правительства о чрезвычайном положении №. 5/2010 
персональные данные, относящиеся к этим решениям, переносятся с платформы, предусмотренной ст. 
Х пункт. (1) и исключаются из документации Главного управления связи и информационных технологий 
Министерства внутренних дел в необратимом порядке, за исключением случаев, когда они 
используются в судебном разбирательстве, и в этом случае они соблюдают режим доказательств. 
 
Статья XII – (1) Для заявлений, находящихся на рассмотрении на дату вступления в силу настоящего 
закона, условия приобретения румынского гражданства соответствуют условиям, предусмотренным 
законом, действующим на дату подачи заявления. 
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(2) Положения настоящего закона о порядке предоставления румынского гражданства также 
применимы к заявлениям о предоставлении или, в зависимости от обстоятельств, восстановлению 
румынского гражданства, зарегистрированным в Национальном органе по гражданству до даты 
вступления в силу настоящего закона и ожидается принятие решения на эту дату. 
(3) Положения ст. 16 пункт. (3) из Закона о гражданстве Румынии №. 21/1991, переиздано в 
Официальном вестнике Румынии, Часть I, вып. 576 от 13 августа 2010 года с последующими 
изменениями и дополнениями, в том числе внесенными настоящим Законом, распространяются также 
на запросы, предусмотренные п. (2), когда имеются элементы, вызывающие сомнения в подлинности 
документов, подтверждающих выполнение условий, предусмотренных законом для предоставления 
или, в зависимости от обстоятельств, повторного приобретения румынского гражданства.  
 
Статья XIII – В случае заявителей, которые до даты вступления в силу настоящего Закона подали 
заявления о восстановлении румынского гражданства, ожидающие решения Комиссии по гражданству, 
или, в зависимости от обстоятельств, заявителей, чьи заявления о Восстановление гражданства 
румын, на день вступления в силу настоящего закона, утверждается приказом президента 
Национального управления по гражданству, но которые не принесли присягу на верность, их знание 
румынского языка на достаточном уровне предполагается степень интеграции в общественную жизнь в 
соответствии с Чрезвычайным постановлением правительства №. 36/2009 о внесении изменений и 
дополнения в Закон о румынском гражданстве №. 21/1991, утвержденный с изменениями и 
дополнениями Законом №. 354/2009, пока не доказано обратное. 
 
Статья XIV – (1) Юридические действия и действия, заключенные или совершенные до вступления в 
силу настоящего закона, которые могут привести к утрате румынского гражданства в соответствии с 
положениями Закона о румынском гражданстве №. 21/1991, с изменениями и дополнениями, 
внесенными настоящим Законом, остаются субъектами положений закона, действующего на день их 
заключения или вступления в силу, и не могут порождать иных правовых последствий, кроме тех, 
которые предусмотрены законом, действующим на эту дату. 
 
Статья XV – Положения ст. Я точка 35 и ст. IV, с точки зрения ст. 7 1 и ст. 7 3, вступает в силу 30 июня 
2026 года. 
 
Статья XVI – (1) Положения ст. I пункт 13, а также положения этого закона относительно карты 
румынского гражданства вступают в силу с 1 мая 2024 года. 
(2) В течение срока, предусмотренного абз. (1) Решение Правительства, предусмотренное ст. 13 2 абз. 
(9) из Закона о гражданстве Румынии №. 21/1991, переиздан, с последующими изменениями и 
дополнениями, в том числе внесенными настоящим Законом. 
(3) Лица, которые получают румынское гражданство на основании заявлений о предоставлении или 
восстановлении румынского гражданства, поданных до даты, предусмотренной в абз. (1) им выдаются 
свидетельства о румынском гражданстве на условиях, предусмотренных положениями 
законодательства, действующими на дату подачи заявления. Оба экземпляра сертификата содержат 
элементы защиты и фотографию владельца.  
(4) Свидетельство о румынском гражданстве, выданное в соответствии с положениями абз. (3), а также 
карты, выданные до вступления в силу настоящего закона, имеют те же юридические последствия, что 
и карта румынского гражданства. 
 
Статья XVII – (1) В порядке исключения из положений ст. 13 пункт. (1) и (3) из Закона о гражданстве 
Румынии №. 21/1991, переизданный, с последующими изменениями и дополнениями, в том числе 
внесенными настоящим законом, лицам, которые после вступления в силу настоящего закона подавали 
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заявления о предоставлении или восстановлении румынского гражданства, согласно ст. 10 и ст. 11 
закона, сможет предъявить сертификат о языковой компетентности, предусмотренный ст. 15 1 абз. (4) 
из Закона о гражданстве Румынии №. 21/1991, с изменениями и дополнениями, внесенными 
настоящим Законом, в течение 1 года со дня вступления в силу настоящего Закона. 
(2) Непредставление сертификата о знании языка в срок, предусмотренный частью (1) приводит к 
отклонению заявления как необоснованного по приказу президента Национального органа по 
гражданству по предложению Комиссии по гражданству. 
 
Статья XVIII – (1) В течение 30 дней со дня вступления в силу настоящего закона приказы президента 
Национального органа по делам гражданства, предусмотренные в ст. I пунктов 14 и 16 этого закона. 
(2) В течение 60 дней со дня вступления в силу настоящего закона приказ президента Национального 
органа по делам гражданства, предусмотренный ст. Пункт 15 этого закона и список центров проверки 
знаний румынского языка, предусмотренный в той же статье, опубликован на сайте Национального 
управления по гражданству. 
(3) В течение не более 15 дней со дня вступления в силу настоящего закона с применением положений 
ст. 34 1 абз. (3) букв. e) из Закона о гражданстве Румынии №. 21/1991, переизданный, с последующими 
поправками и дополнениями, в том числе внесенными настоящим законом, по крайней мере один 
адрес электронной почты и номер факса будут опубликованы на веб-сайте Национального управления 
по делам гражданства, чтобы применить соответствующие правовые положения.  
  
Статья XIX – Закон Румынии о гражданстве №. 21/1991, переиздано в Официальном вестнике Румынии, 
Часть I, вып. № 576 от 13 августа 2010 года с последующими изменениями и дополнениями, в том 
числе внесенными этим законом, переиздается в Официальном вестнике Румынии, Часть I, с 
присвоением текстам новой нумерации. 


